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秘书长给安全理事会主席的信 

 谨随函转递派往阿拉伯利比亚民众国实况调查团提交给我的报告  

 请提醒安理会成员注意该报告为荷  

 

                                        科菲 安南(签名) 
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附件 

[原件: 英文] 

派往阿拉伯利比亚民众国实况调查团 

给秘书长的报告 

导言 

 1. 你要求我率领前往阿拉伯利比亚民众国的实况调查团于 1997 年 12 月 13

日至 18 日访问了该国 政治事务部特等干事塔耶-布鲁克 泽里豪恩先生和特等

法律干事温斯顿 塔布曼先生陪同前往  

 2. 赋予特派团的任务是,会见利比亚官员,听取和记录他们所提供的关于执

行安全理事会 1992 年 3 月 31 日第 748(1992)号决议和 1993 年 11 月 11 日第

883(1993)号决议的情况以及该国人道主义和经济状况;会见驻在该国的联合国系统的

代表,听取关于他们的活动和方案的简报;并根据这些讨论和简报向你提交一份简要的实

况报告  

 3. 特派团会见了政府高级官员,包括外交和合作部长 卫生部长 农业部

长 计划 经济和贸易部长 畜牧资源部长 交通部副部长以及利比亚中央银行

行长和国家资料及文件管理局局长,特派团还会见了总人民代表大会外交关系委员

会主席 特派团参观了的黎波里国际机场 一家儿童医院及肾脏治疗和移植中

心 一家农用航空公司以及在阿齐济耶的 Al-Haira 山谷家畜和家禽项目,该项目

位于的黎波里以南约 70 公里 特派团还会见了联合国开发计划署(开发计划署)

世界卫生组织(卫生组织)和联合国儿童基金会(儿童基金会)派驻阿拉伯利比亚民众

国的代表 附上特派团会见过的官员名单及其活动日程表  

制裁制度 
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 4. 安全理事会按照 联合国宪章 第七章行事 ,通过第 748(1992)和第

883(1993)号决议对阿拉伯利比亚民众国实施制裁制度 第 748 号决议实施的制裁

涉及空中禁运 军火和军用武器的供应 减少和限制外交使团和领馆的活动 以

及对已知或涉嫌参与恐怖主义活动的阿拉伯利比亚民众国国民的限制等各个方面

的问题 第 883 号决议大幅度地扩充了这些措施,其中包括冻结利比亚在海外的一

些资产,加强空中禁运以及禁止在石油运输总站和炼油石使用的某些类型的设备  

 5. 在会见特派团时,利比亚官员较为详细地阐述了空中禁运对经济的不利影

响,尤其是在卫生 社会和农业部门 中央银行行长提到对财产的冻结时,较少谈

到其对人道主义状况的影响,而主要谈到对整体经济的影响 然而,他们未提及军

火禁运和减少及限制利比亚驻海外外交使团和领馆人员事宜 同样,关于石油部门

的制裁所产生的影响,利比亚官员仅提到一次,而且是在特派团与外交和合作部高

级官员的介绍性会见期间笼统地提到此事  

经济和社会情况:概述 

 6. 据阿拉伯利比亚民众国政府所述,该国经济情况在制裁的过去五年里已经

恶化 国内生产总值下降,外国直接投资也减少 失业率从 1992 年不到 1%上升到

1996 年的 12%,通货膨胀率也剧增 在地方市场中,大部分商品和服务的价格都上

涨 200%以上  

 7. 受影响最严重的部门包括卫生 社会服务 农业和运输 在答复特派团

关于脆弱群体的询问时,利比亚官员提到妇女和儿童,他们还说,该国的总体贫穷状

况已加深 当特派团问及制裁委员会为处理制裁的非预期后果而设立的机制为何

没有效果时,利比亚官员通常给予的答复都是,取消 不公正 的制裁是解决利比

亚经济,尤其是人道主义状况面临的困难的唯一办法  

空中禁运的影响 
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 8. 据利比亚官员说,空中禁运已对并继续对人民的社会福利和国家的经济产

生普遍的不利影响 他们在很大程度上都把卫生和社会部门的问题直接归因于空

中禁运  

 9. 尽管空中禁运不适用于国内航空旅行,但是对飞机 零备件 导航和着陆

设备等购买的限制,对驾驶员和其他机组人员的培训和获得合格证书的限制已减少

了适航飞机的数量和削减了国内航空旅行量 它除了限制利比亚处理人道主义紧

急情况的能力外,还限制了移居国外侨民和外国国民的流动性,这是联合国和驻该

国外交使团的共同看法  

 10. 特派团获悉,空中禁运对卫生部门产生了最不利的影响 它限制了国内外

的紧急医疗后送并使其复杂化,一些病员在等待许可时死亡 制裁委员会周末不开

会也被列为拖延核准豁免请求的原因之一 进口零备件的困难已把制裁委员会授

权的航空救护飞机机群从 4 架飞机减至一架 它还导致迫切需要的疫苗 血清和

药品的运输非正常延误 此外,它造成利比亚医务专业人员难以出国旅行,同时妨

碍外国医务专业人员前往阿拉伯利比亚民众国进行培训和咨询活动,它已构成区域

和国际基本保健方案和运动的障碍,其中包括卫生组织提出的方案和所倡议的运

动 包括移居国外的专业人员在内的医务人员在特派团访问儿童医院和肾脏治疗

和移植中心期间已向特派团强调了这些意见  

 11. 特派团再次强调制裁委员会早已核准了处理人道主义紧急情况的豁免,但

委员会的报告表明阿拉伯利比亚民众国政府没有利用这些豁免 特派团指出,它获

悉卫生组织 1996 年曾向利比亚提出分两部分进口疫苗 药品和血清的建议—空

运易腐败和迫切需要的药品和海运其他药品,但该国政府迄今仍未对此作出反应

利比亚官员说,他们不满意的是,所作安排应确保药品按时到达而且拟议用来运输

药品的飞机太小 据卫生组织的代表说,该国政府还认为这批货物的报价缺乏竞争

力  

 12. 由于空中禁运,公路运输量大为增加并导致公路事故和人员伤亡的数目都
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剧增 它还使利比亚人难以参加宗教仪式,尤其是乌姆拉—在朝圣期之外前往麦加

朝圣 中止阿拉伯利比亚航空公司的国外航班和大幅度减少其国内航班已迫使该

公司解雇了数百人,这对雇员及其家属的生活福利以及该国营航空公司的长期生存

都造成了严重影响  

 13. 在农业部门,进口嫁接果树苗 养蜂用品和药品 灭火设备和灭火化学剂

所面临的困难和拖延已造成了物质损害和经济损失 中止航空旅行还妨碍了牲畜

卫生检查员的工作并耽误了保护牲畜和家禽免生疾病所需的兽医用品的运送 由

于不能获得用于喷撒飞机的零备件,农用航空业已几乎停滞不前 农用航空公司职

员指出,如果象他们预料的那样发生蝗灾,他们就不能全力以赴 这对利比亚和邻

国的农业生产会产生严重影响  

 14. 据驻的黎波里的联合国难民事务高级专员办事处 难民专员办事处)说,

空中禁运已造成该国难民的困苦增多和遣返费用的增加 目前在阿拉伯利比亚民

众国登记的难民约有 7 000人,大多数是巴勒斯坦人,其次是索马里人和厄立特里亚

人 由于手续麻烦和包租客机费用高昂,通过邻国遣返难民很困难 即使难民希望

不在难民专员办事处的帮助下自行返回本国,也遇到极大的障碍,因为不是邻国禁

止他们入境就是签证过程往往非常耗费时间  

制裁的心理影响 

 15. 制裁显然对利比亚领导人有心理影响 他们感到被孤立了,成为众矢之的,

而且在两个涉嫌犯还未经由适当司法程序判决是否有罪前就不公正地受到集体形

式的惩罚 利比亚官员强调,一个无赖国家的诋毁正伤害着广大人民,而且对民族

骄傲的损害也很严重 他们指出,心理影响也限制了其它国家与阿拉伯利比亚民众

国制裁范围以外的领域进行交往 这些官员还似乎感到迷惑不解的是,安全理事会竟不

接受非洲统一组织和阿拉伯国家联盟等为方便问题的解决而提出的倡议和替代方案  

利比亚的方针 
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 16. 特派团明显感到,利比亚认为第 748(1992)号和第 883(1993)号决议所实施

的制裁是 非法的 ,是不公平的,要求应立即取消制裁 特派团立即强调指出,其

首要任务是听取并记录政府关于相关决议执行情况和该国经济与社会状况的看

法 在后一个问题上,特派团指出了现有的一些渠道,阿拉伯利比亚民众国政府可

据以根据各个不同情况寻求帮助以缓和制裁对该国人道主义状况的影响;特派团并

就如何协助减轻制裁的不利影响,尤其是对易受伤害群体的影响这一问题征求它的

意见  

 17. 利比亚官员向特派团重申他们希望安全理事会能批准一些具体的免除制

裁领域,特别是卫生和社会部门具有人道主义性质的一些迫切要求 它们包括:允

许运输药品 疫苗和血样品的航班运营;增加利比亚医疗后送飞机可以运送病人前

往治疗的国家的数目;允许购买飞机用于该国内外的医疗后送;允许运营以人道主

义和宗教为目的的直飞航班;并允许获取与民用航空管制直接有关的零备件 紧急

设备和服务 特派团强调,这些要求中许多项都不是现有机制所能解决的,需由安

全理事会作出决定  

 18. 特派团所会见的利比亚官员表示感谢秘书长派出这一特派团 他们说,重

要的是应该让秘书长掌握来自政府内外的官员和专业人员关于该国经济和社会状

况的公正的第一手的看法,尤其是关于因制裁而导致卫生 社会和农业部门情况恶

化问题者  

 19. 最后,我要感谢泽里豪恩先生和塔布曼先生为特派团的工作和报告所作出

的贡献 ,并感谢驻地协调员奥尼 阿尼先生和口译员兼新闻干事阿卜杜勒哈米

德 阿卜杜勒贾巴尔先生(传播和新闻厅)对特派团的宝贵的支持  

                                    弗拉迪米尔 彼得罗夫斯基(签名) 
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附文 

[原件: 英文] 

派往阿拉伯利比亚民众国实况调查团活动日程表 

(1997年 12月 13至 18日) 

1997年 12月 13日,星期六 

14时 抵达的黎波里 

17时 拜会外交部:卫生和社会事务部长苏莱曼 埃莱赫马里先生和外交部

负责欧洲事务的副秘书长埃比勒-阿提 奥贝迪先生致欢迎辞 

18时 30分 会晤: 

—  计划 经济和贸易部长阿卜杜勒 哈菲斯 兹拉特尼先生 

—  中央银行行长塔希尔 乔哈米先生 

—  国家资料及文件管理局局长阿马尔 埃尔塔伊夫先生 

1997年 12月 14日,星期日 

10时 会晤农业部长阿里 本 拉马丹先生和动物资源部长马素德 阿

布 索瓦先生及其高级助理人员 

13时 与外交部长奥马尔 穆斯塔法 蒙塔赛尔先生共进正式午餐 

15时 观察距的黎波里 30公里的赛伊迪 萨阿耶赫墓园 

16时 会晤交通部副秘书和他的高级助理人员 

参观的黎波里国际机场,会晤阿拉伯利比亚航空公司飞机驾驶员 工

程人员和其他职员 

1997年 12月 15日,星期一 
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10时 会晤卫生部长苏莱曼 埃莱赫马里先生及其高级助理人员,其中包括

空中救护队队长 儿童医院院长和肾脏治疗及移植中心主任 

15时 步行游览的黎波里部分商店 药店和超级市场 

1997年 12月 16日,星期二 

10时 会晤开发计划署办事处的联合国工作人员 

10时 30分 会晤开发计划署 卫生组织和儿童基金会的负责人 

16时 参观距的黎波里 60公里的农业航空公司 

17时 参观距的黎波里 55公里的阿齐齐亚香蕉农场 

1997年 12月 17日,星期三 

10时 参观的黎波里儿童医院 

11时 参观距的黎波里 45公里的扎赫拉肾病医院 

19时 联合国驻地协调员为调查团和驻阿拉伯利比亚民众国外交团举行招待会 

1997年 12月 18日,星期四 

8时 参观距的黎波里 72公里的海拉禽畜养殖场 

10时 会晤总人民代表大会对外关系委员会主席萨阿德 穆季比尔先生 

12时 与外交部长奥马尔 穆斯塔法 蒙塔赛尔先生举行总结性会晤 

1997年 12月 19日,星期五 

7时         由陆路出发,前往吉尔巴 

_ _ _ _ _ 


